ΚΕΙΜΕΝΑ Ν. Ε. ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑΣ –ΤΑΞΗ : Γ΄ ΓΥΜΝΑΣΙΟΥ 

Γυμνάσιο Κουνουπιδιανών

ΠΑΡΑΛΟΓΕΣ

1. Τι ονομάζουμε Παραλογές;

Οι παραλογές είναι πολύστιχα αφηγηματικά τραγούδια. Μοιάζουν με μικρά έπη, με τη διαφορά ότι δεν εξυμνούν κατορθώματα ηρώων, αλλά αφηγούνται τις δραματικές περιπέτειες της ανθρώπινης ζωής με τον τρόπο των παραμυθιών. Μπορούμε να πούμε ότι είναι μικρά δραματικά παραμύθια γραμμένα σε στίχους.

2. Από πού αντλούν τα θέματά τους οι Παραλογές;

α) από αρχαίους μύθους, παραδόσεις, δεισιδαιμονίες, μαγικές τελετές κτλ.

β) από δραματικά περιστατικά της κοινωνικής ζωής (άτυχοι έρωτες, προδοσίες, φόνοι, εκδικήσεις κτλ.)

γ) από δραματικές εθνικές και ιστορικές μνήμες (σφαγές, λεηλασίες, αλώσεις πόλεων κτλ.)

3. Πώς επιτυγχάνεται στις Παραλογές η δραματοποίηση της αφήγησης;

α) με τη γρήγορη δράση (ο αφηγητής δεν επιμένει σε λεπτομέρειες αλλά συνδέει μόνο τα κύρια επεισόδια μεταξύ τους).

β) με το διάλογο, που μπαίνει στα καίρια σημεία της διήγησης.
ΤΟΥ ΓΙΟΦΥΡΙΟΥ ΤΗΣ ΑΡΤΑΣ (Δημοτικό)

· Λεξιλόγιο: 

αποταχύ= το πρωινό

πάρωρα= νωρίς, πριν την ώρα

γιόμα= το μεσημέρι

· Θέμα: ένας πανάρχαιος θρύλος που αναφέρεται στο στοίχειωμα ανθρωπίνου πλάσματος για να στερεωθεί ένα κτίσμα.

[Θρύλος= φανταστική ιστορία που πλάθει ο λαός με βάση τα πιστεύω και τις δοξασίες του.]

· Ποια είναι η κεντρική ιδέα που κρύβεται πίσω από το συγκεκριμένο θρύλο;

· Αντίστοιχες περιπτώσεις στη μυθολογία ή τη λογοτεχνία.

· Χωρισμός σε σκηνές: 

· Στ. 1-20: ο θρήνος των μαστόρων και η υπόδειξη του πουλιού. 

· Στ. 21-32: η εξαπάτηση της ανυποψίαστης γυναίκας. 

· Στ. 33-τέλος: το στοίχειωμα της γυναίκας, η κατάρα και η αλλαγή της κατάρας.

Οι εικόνες από τις οποίες αποτελείται κάθε σκηνή.


Νοηματικές ενότητες:

· Ενότητα 1η: στ. 1-6: το γεγονός και ο θρήνος των μαστόρων.

· Ενότητα 2η: στ. 7-13: η υπόδειξη του πουλιού.

· Ενότητα 3η: στ. 14-20: το δίλημμα του πρωτομάστορα και η πρωτοβουλία του αηδονιού.

· Ενότητα 4η: στ. 21-32: η εξαπάτηση της ανυποψίαστης γυναίκας.

· Ενότητα 5η: στ. 33-40: το στοίχειωμα της γυναίκας και η κατάρα της.

· Ενότητα 6η: στ. 41-46: μετατροπή της κατάρας σε ιδιότυπη ευχή.

· Εντοπισμός:

· χαρακτηριστικών στοιχείων του δημοτικού τραγουδιού. 

· μαγικών και εξωλογικών στοιχείων.

· Τεχνική:

· Το τραγούδι είναι αφηγηματικό, με γρήγορη εναλλαγή αφήγησης και διαλόγου.

· Η μεγάλη έκταση των διαλογικών μερών και η γρήγορη δράση δίνουν στο τραγούδι θεατρική μορφή.

· Εικόνες: πολλές παραστατικές εικόνες, ακουστικές και οπτικές.

· Τα πρόσωπα: 

· Η δραματική σύγκρουση που συντελείται στα πρόσωπα.

· Ο πρωτομάστορας και η γυναίκα του τραγικά πρόσωπα. Αιτιολόγηση.

ΕΡΓΑΣΙΕΣ

1. Ο Κ. Δημαράς θεωρεί τις Παραλογές παραμύθια βαλμένα σε στίχους. Να βρείτε στο τραγούδι «Του γιοφυριού της Άρτας» τα στοιχεία που δικαιολογούν αυτή την άποψη. 

2. Να εντοπίσετε στο τραγούδι αυτό χαρακτηριστικά στοιχεία του δημοτικού τραγουδιού.

ΕΠΤΑΝΗΣΙΑΚΗ ΣΧΟΛΗ

Οι ανάπτυξη της λογοτεχνίας στα Επτάνησα οφείλεται: Στο γεγονός ότι τα Επτάνησα δεν γνώρισαν τουρκική κατοχή. Στην επαφή με τον ευρωπαϊκό πολιτισμό (γνώρισαν βενετική, γαλλική και αγγλική κατοχή). Στην επίδραση από την Κρητική λογοτεχνία (πολλοί λογοτέχνες μετά την κατάκτηση της Κρήτης από τους Τούρκους (1669) κατέφυγαν στα Επτάνησα).Επειδή οι Επτανήσιοι λογοτέχνες παρουσιάζουν κοινά χαρακτηριστικά στα θέματα και στην τεχνοτροπία, τους κατατάσσουμε στην ίδια Σχολή.

Δηλαδή: Σχολή ονομάζεται ένα σύνολο καλλιτεχνών οι οποίοι παρουσιάζουν κοινά χαρακτηριστικά στα θέματα και στην τεχνοτροπία.

· Οι Επτανήσιοι λογοτέχνες διακρίνονται σε:

· Προσολωμικούς: τους πρόδρομους της εμφάνισης του Σολωμού,

· Σολωμικούς: τους σύγχρονους και μεταγενέστερους του Σολωμού, που επηρεάζονται απ’ αυτόν,

· Εξωσολωμικούς: όσους δεν επηρεάζονται από τον Σολωμό, αν και είναι σύγχρονοί του.

· Οι κορυφαίοι Επτανήσιοι λογοτέχνες:

· Διονύσιος Σολωμός

· Ανδρέας Κάλβος

· Αριστοτέλης Βαλαωρίτης 

· Αξίζει να γνωρίζουμε:

· Λορέντζος Μαβίλης: ήρωας ποιητής, σκοτώθηκε αγωνιζόμενος για την απελευθέρωση της Ηπείρου στον Δρίσκο το 1912.

· Γεώργιος Τερτσέτης: ένας από τους δύο δικαστές που αρνήθηκε να υπογράψει τη θανατική καταδίκη του Κολοκοτρώνη. Αργότερα κατέγραψε τα απομνημονεύματα του Κολοκοτρώνη.

· Ιάκωβος Πολυλάς: επιμελήθηκε τα χειρόγραφα και εξέδωσε τα Ευρισκόμενα του Σολωμού.

· Ανδρέας Λασκαράτος: σατιρικός ποιητής, με κριτικό και έντονα δηκτικό λόγο.

· Τα θέματα της Επτανησιακής Σχολής:

· Πατρίδα

· Φύση

· Γυναίκα

· Έρωτας

· Τεχνοτροπία:

· Ομοιότητες στη μορφή των ποιημάτων:

· Η χρήση της δημοτικής γλώσσας

· Το γεγονός ότι επιμελούνται με ιδιαίτερη φροντίδα τη μορφή των έργων τους, επιδιώκοντας την τελειότητα του στίχου και της μορφής, γι’ αυτό βέβαια είναι και ολιγογράφοι (το έργο τους δεν καταλαμβάνει μεγάλη έκταση).


Δ. Σολωμός, Από τους Ελεύθερους Πολιορκημένους (Σχεδίασμα Β΄, απόσπασμα 1)

· Οι Ελεύθεροι πολιορκημένοι, ένα από τα σημαντικότερα ποιητικά έργα του Σολωμού, βρέθηκαν από τον Ιάκωβο Πολυλά στα κατάλοιπα του Σολωμού. Η σύνθεσή τους είχε γίνει σε τρία σχεδιάσματα. 

· Το έργο αναφέρεται στην δεύτερη πολιορκία του Μεσολογγίου, την οποία ο Σολωμός μπορούσε να δει από την Ζάκυνθο, στην οποία βρισκόταν εκείνη την περίοδο.

· Θέμα του έργου είναι η αντιμετώπιση από τους πολιορκημένους Μεσολογγίτες μιας σειράς δυσκολιών, με αποτέλεσμα την κατάκτηση της εσωτερικής τους ελευθερίας (βλ. τους στοχασμούς του ποιητή). Έτσι κατανοείται και ο αντιφατικός τίτλος «Ελεύθεροι πολιορκημένοι».

· Στο απόσπασμα αυτό οι πολιορκημένοι (άντρες και γυναίκες) έχουν να αντιμετωπίσουν την πείνα.

Δομή:

· Στ. 1-3: η αντιμετώπιση της πείνας από τη γυναίκα-μάνα.

· Στ. 4-6: η αντιμετώπιση της πείνας από τον άντρα-πολεμιστή.

· Η πείνα ως εμπόδιο για την κατάκτηση της εσωτερικής ελευθερίας φαίνεται μέσα από τις εικόνες και τα άλλα εκφραστικά μέσα (μεταφορές, παρηχήσεις, αντιθέσεις) που χρησιμοποιεί ο ποιητής.

· Κυρίως φαίνεται από την επίδραση που ασκεί στη γυναίκα-μάνα και τον άντρα-πολεμιστή, οι οποίοι εξαιτίας της πείνας αδυνατούν να εκπληρώσουν τους βασικούς τους ρόλους: η γυναίκα τα καθήκοντα της μάνας και ο άντρας τα καθήκοντα του πολεμιστή.

Η εικόνα της μάνας: 

· Η τρομακτική σιωπή που επικρατεί στην πεδιάδα αποδίδεται με το επίθετο «άκρα» και τη μεταφορά «του τάφου σιωπή».

· Την ησυχία διακόπτει τα λάλημα του πουλιού. Ο ήχος αισθητοποιείται με την παρήχηση του «λ» και του «π».

· Η αντίθεση πουλί-μάνα εισάγει το θέμα της πείνας: το πουλί λαλεί χαρούμενο που βρήκε σπυρί, ενώ η μάνα το ζηλεύει.

· Η αιτία της ζήλειας δίνεται στον επόμενο στίχο: αυτό που με μεγάλη ευκολία μπορεί να κάνει το πουλί δεν μπορεί να το κάνει ο άνθρωπος, το ανώτερο πλάσμα στην ιεραρχία των όντων. 

· Την απόγνωση της μάνας την μεγαλώνει το γεγονός ότι δεν μπορεί να εκπληρώσει το βασικό της καθήκον, αυτό της μάνας (δεν μπορεί να ταΐσει το παιδί της). 

· «Τα μάτια η πείνα εμαύρισε»: με κυριολεκτική και μεταφορική σημασία. Κυριολεκτική: η πείνα σχηματίζει μαύρους κύκλους γύρω από τα μάτια. Μεταφορική: η έκφραση αυτή δείχνει τη μεγάλη στέρηση (π.χ. κάναμε μαύρα μάτια να σε δούμε).

· Το β΄ ημιστίχιο συμπληρώνει και επιτείνει το α΄: η μάνα ορκίζεται στα μάτια, το πολυτιμότερο όργανο του ανθρωπίνου σώματος· ενδεχομένως στα μάτια του παιδιού της, του πιο ακριβού πράγματος που έχει στον κόσμο (πρβλ. την έκφραση «μάτια μου» που χρησιμοποιούν οι μητέρες για τα παιδιά τους). 

· Η αντίδραση της μάνας δεν είναι μια επιθετική εκδήλωση, αλλά έχει τη μορφή της βουβής, της υπομονετικής αντοχής.

Η εικόνα του Σουλιώτη:

· Ο Σουλιώτης είναι «καλός»: μάλλον με την αρχαιοελληνική σημασία της λέξης «καλός», που αναφέρεται στην πολεμική ιδιότητα. 

· «στέκει παράμερα και κλαίει»: Παράμερα, γιατί από φιλότιμο και αξιοπρέπεια δεν θέλει να δουν την αδυναμία του. 

· Ο λόγος για τον οποίο κλαίει δίνεται στους επόμενους στίχους: εξαιτίας της πείνας δεν είναι σε θέση να σηκώσει το όπλο, άρα δεν μπορεί να εκπληρώσει το βασικό του καθήκον, αυτό του πολεμιστή. Το «κλαίει» δεν είναι δειλία, αλλά περηφάνεια.

· Τη στενοχώρια του επιτείνει και το γεγονός ότι ο εχθρός γνωρίζει την αδυναμία του. 

· Ο Σουλιώτης εκφράζει περισσότερο εκδηλωτικά την αντίδραση του, με ένα κλάμα συγκρατημένης αγανάκτησης. 

Δ. Σολωμός, Από τους Ελεύθερους Πολιορκημένους (Σχεδίασμα Β΄, απόσπασμα 2)

· Το δεύτερο στη σειρά εμπόδιο (βλ. 5ο στοχασμό του ποιητή) που έχουν να αντιμετωπίσουν οι πολιορκημένοι μεσολογγίτες είναι ο οργασμός της ανοιξιάτικης φύσης. 

· Στους δύο πρώτους στίχους δίνεται το θέμα του αποσπάσματος:

Προσωποποίηση του Απρίλη και του έρωτα και οπτικοακουστική αναπαράσταση με τα δύο ρήματα: «χορεύουν και γελούνε». Τα πάντα βρίσκονται σε μια κίνηση γιορτής και χαράς.
· Στο δεύτερο στίχο με την αντίθεση «όσα άνθια-τόσα άρματα» το κλίμα αλλάζει και τίθεται το θέμα του πειρασμού των αγωνιστών. Η υπερβολή φανερώνει τον κλοιό πολιορκίας – κυριολεκτικό και μεταφορικό – μέσα στο φράκτη του Μεσολογγίου.

· Στους στίχους 3-11 αναπτύσσεται το θέμα της ανοιξιάτικης φύσης. Παρουσιάζεται έτσι η απήχηση και η αντανάκλαση από το χορό του Απρίλη και του Έρωτα:

· με ζωηρές και παραστατικές εικόνες
· με το σχήμα υπαλλαγής: «Λευκό βουνάκι πρόβατα κινούμενο βελάζει»

· με μεταφορές, υπερβολές, προσωποποιήσεις, επίθετα
· με κλιμάκωση από τα ανώτερα στα κατώτερα και από τα ζωντανά στα άψυχα. 

· Η φύση δεν περιγράφεται αλλά δημιουργείται ποιητικά.

Στους δύο τελευταίους στίχους αισθητοποιείται το δίλημμα των αγωνιστών, με την προσωποποιημένη φύση να τονίζει: «Όποιος πεθάνει σήμερα χίλιες φορές πεθαίνει».

· Η αντίθεση ανάμεσα στη φύση και τον άνθρωπο

· Το ηθικό δίλημμα των αγωνιστών 

· Τα εμπόδια που καλούνται οι αγωνιστές να ξεπεράσουν 

Παράλληλα κείμενα:
1. Να βρείτε τα κοινά μοτίβα ανάμεσα στο απ. 2 του σχεδιάσματος Β΄ και το απόσπασμα 6 του σχεδιάσματος Γ΄. Ποια νέα μοτίβα προστίθενται στο σχεδίασμα Γ΄;

2. Πώς περιγράφεται η φύση και πώς αποδίδεται το θέμα του πειρασμού στα ποιήματα του Σολωμού και του Καρυωτάκη; 

Κ. Καρυωτάκη, «Διάκος»

Μέρα του Απρίλη.

Πράσινο λάμπος,     
γελούσε ο κάμπος                
με το τριφύλλι. 
Ως την εφίλει

το πρωινό θάμπος,

η φύση σάμπως

γλυκά να ομίλει.

Εκελαδούσαν

πουλιά, πετώντας

όλο πιο πάνω.

Τ’ άνθη ευωδούσαν.

Κι είπε απορώντας:

«Πώς να πεθάνω;»
Δ. Σολωμός, Ελεύθεροι Πολιορκημένοι (1ο μέρος)

Οι Ελεύθεροι Πολιορκημένοι  είναι από τα κορυφαία έργα του Σολωμού και της νεοελληνικής ποίησης γενικότερα. Μπορούμε επίσης να πούμε ότι είναι το έργο ζωής τον Σολωμού, αφού, όπως φαίνεται, τον απασχόλησε σε όλη τη διάρκεια της ώριμης ποιητικής του περιόδου.
Θέμα τον είναι ο ηρωικός αγώνας των Μεσολογγιτών κατά τη δεύτερη πολιορκία τον Μεσολογγίου (1825-1826) ως την απεγνωσμένη έξοδο, την παραμονή των Βαΐων. Ο ποιητής ξεκινώντας από το συγκεκριμένο ιστορικό γεγονός ανάγεται στον αγώνα του ανθρώπου για την ηθική, την εσωτερική του ελευθερία. Το έργο όμως ποτέ δεν ολοκληρώθηκε και έφτασε σ’ εμάς σε χειρόγραφα «αποσπάσματα» συγκροτημένα σε τρία Σχεδιάσματα1 που το καθένα τους αντιπροσωπεύει όχι μονάχα διαφορετικό στάδιο επεξεργασίας αλλά και διαφορετική ποιητική αντίληψη. Πριν από τα τρία Σχεδιάσματα παραθέτουμε Στοχασμούς του ποιητή (δηλαδή σημειώσεις του για τις βασικές αρχές που θ’ ακολουθούσε κατά τη σύνθεση). Σ’ αυτούς θα βρούμε τις βασικές ποιητικές ιδέες του έργου και στοιχεία που φωτίζουν αρκετά σημεία του.
 Βασικό κείμενο για την κατανόηση του σολωμικού έργου είναι τα  προλεγόμενα του Ιάκωβου Πολυλά (στην έκδοση των Ευρισκομένων). Μιλώντας ειδικά για τους Ελεύθερους Πολιορκημένους ο Πολυλάς λέει ότι η ηθική ελευθερία είναι το πιο οχυρό καταφύγιο της ανθρώπινης ψυχής που πολιορκείται από τη φυσική βία. Ο άνθρωπος που συνειδητοποιεί την αυτονομία του απέναντι στις φυσικές δυνάμεις οδηγείται στη δράση και από τη σύγκρουση αυτή γεννιούνται οι υψηλές πράξεις. Στο ποίημα έπρεπε να φανεί ακέραιος ο άνθρωπος· το ύψος της ψυχής του και συνάματα φυσικά αισθήματα (έρωτας, μητρική αγάπη, ενθουσιασμός της δόξας, φιλοζωία, έρωτας προς τα κάλλη της φύσης) σε όλη τους τη σφοδρότητα,  ώρα που τα σκεπάζει η σκιά του θανάτου. Και συγχρόνως αυτή η υπεροχή του πνεύματος μπροστά στη βία έπρεπε να φανεί και στον ανδρικό και στο γυναικείο χαρακτήρα.
Κ. Καβάφης, Στα 200 π.Χ.

· Ο Κωνσταντίνος Καβάφης (1863-1933):
· Γεννήθηκε και έζησε στην Αλεξάνδρεια της Αιγύπτου (από γονείς Κωνσταντινουπολίτες).  

· Μολονότι χρονολογικά ανήκει στη γενιά του 1880, το έργο του έχει πολλά νεωτερικά στοιχεία και έτσι θεωρείται πρόδρομος της μοντέρνας ποίησης. 

· Είναι ο πιο γνωστός Νεοέλληνας ποιητής εκτός Ελλάδας και ο περισσότερο μεταφρασμένος σε ξένες γλώσσες. Το έργο του έχει αποτελέσει πηγή έμπνευσης για πολλούς ξένους ποιητές και λογοτέχνες. 

· Δημιούργησε μια ποίηση ιδιότυπη με τα ακόλουθα χαρακτηριστικά: 

· μετατόπιση του χρόνου του ποιήματος στην Αλεξανδρινή εποχή 

· συμβολισμός

· διδακτικός τόνος

· θεατρικότητα

· λεπτή ειρωνεία

· ρεαλισμός

· υποβολή – υπαινικτικότητα

· αίσθηση του τραγικού

· στοχαστική – φιλοσοφική διάθεση 

· γλωσσική ακρίβεια – ευστοχία 

· πρόκειται στο σύνολό της για μια ποίηση αντι-λυρική (χωρίς τις παραδοσιακές λυρικές εξάρσεις) που συχνά γίνεται πεζολογική. 

· Η γλώσσα του Καβάφη είναι ιδιότυπη όπως και η ποίησή του. Είναι δημοτική, με τύπους της καθαρεύουσας (ένα ίσως ηθελημένο πεζολογικό, ρεαλιστικό στοιχείο) και με τις ιδιαιτερότητες του Κωνσταντινουπολίτικου ιδιώματος. 

· Ο στίχος του σε ιαμβικό ρυθμό είναι ελεύθερος, πολύ κοντά στον πεζό λόγο, αλλά πολύ προσεγμένος ως προς τη μορφή του.

Θεματικά κέντρα:

· Η σχέση των ποιημάτων του Καβάφη με την Ιστορία

· Η δημιουργία, η ακμή και η παρακμή των ελληνιστικών βασιλείων.

· Η αξιολόγηση της εκστρατείας: 

· διάδοση της ελληνικής γλώσσας

· διάδοση του πολιτισμού

· δημιουργία του «ελληνικού καινούριου κόσμου»

· Η οπτική γωνία του αφηγητή: ο Καβάφης κατάγεται από την Αλεξάνδρεια (ειρωνική αντιμετώπιση της στάσης των Λακεδαιμονίων).

Δομή:

(στ. 1):  Η επιγραφή που συνόδευε τα λάφυρα από τη μάχη του Γρανικού

(στ. 2-12):  Η «στάσις» των Λακεδαιμονίων

(στ. 13-23): Η θαυμαστή πανελλήνια εκστρατεία 

(στ. 24-31): Οι συνέπειες από την πανελλήνια εκστρατεία

(στ. 32):Απαξιωτικό σχόλιο για τη στάση των Λακεδαιμονίων

Ερμηνευτική προσέγγιση: 

Το ιστορικό πλαίσιο

Τα τρία χρονικά επίπεδα:

Η μάχη στο Γρανικό (334 π.Χ.): Ο πρώτος στίχος του ποιήματος αποτελεί μέρος της επιγραφής με την οποία αφιερώθηκαν απ’ τον Αλέξανδρο στον Παρθενώνα τα λάφυρα από τη μάχη του Γρανικού (334 π.Χ.). Ο Καβάφης την αρχή της επιγραφής την παίρνει από τον ιστορικό Αρριανό: «Αλέξανδρος Φιλίππου και οι Έλληνες πλην Λακεδαιμονίων, από των βαρβάρων των την Ασίαν κατοικούντων.»

· Αξιολόγηση των αποτελεσμάτων της εκστρατείας στα 200 π.Χ.: Ο τίτλος του ποιήματος παραπέμπει σε μια κρίσιμη ιστορική καμπή (200 π.Χ.) δέκα χρόνια πριν από την καταστροφική Μάχη της Μαγνησίας (190 π.Χ), που οριστικοποίησε την επικράτηση των Ρωμαίων και την υποταγή των Ελληνιστικών Βασιλείων σ’ αυτούς.

· Η εποχή του ποιητή (1931): Πολλοί μελετητές συνέδεσαν το θέμα του ποιήματος με ιστορικά γεγονότα της εποχής του Καβάφη (Μικρασιατική καταστροφή (1922) και οι συνέπειές της).

· Ο αφηγητής και ο ρόλος του

· Η στάση των Σπαρτιατών – ο λόγος της απουσίας τους

· Τα αποτελέσματα της εκστρατείας του Μ. Αλεξάνδρου

· Τα σημαντικότερα επιτεύγματα της εκστρατείας

· Σχολιασμός της στάσης των Λακεδαιμονίων - Η αντιμετώπιση των Λακεδαιμονίων από τον αφηγητή (και τον ποιητή) (στ. 11 και 31)

· Η καβαφική ειρωνεία

· Η μορφή του ποιήματος:

· Λόγια γλώσσα με ρητορικά στοιχεία

· Ειρωνεία 

· Ελεύθερος στίχος

· Πεζολογία

· Θριαμβικός τόνος

Ιδέες-Περιεχόμενο:

· Ο αφηγητής υμνεί μ’ έναν καταιγισμό από επίθετα την πανελλήνια εκστρατεία του Μ. Αλεξάνδρου και τη δημιουργία του νέου ελληνικού κόσμου. 

· Δίνει έμφαση:

α) στη μεγάλη σε έκταση διασπορά του Ελληνισμού

β) στον κοσμοπολιτισμό που χαρακτηρίζει τον τρόπο ζωής των κατοίκων των νέων βασιλείων (η ελληνιστική εποχή ήταν ένα χωνευτήρι διαφόρων πολιτιστικών στοιχείων)

γ) στη διάδοση της ελληνικής γλώσσας μέχρι τη Βακτριανή και τους Ινδούς. 

· Αυτός ο «νέος κόσμος» που υμνήθηκε από τον σχολιαστή της επιγραφής θα έχει την ίδια μοίρα με τους Σπαρτιάτες. Ωστόσο, αυτό για το οποίο καυχιέται ο ομιλητής, η μεγάλη δηλαδή διάδοση της γλώσσας και του ελληνισμού θα έχει αντικειμενική υπόσταση και θα ζήσει για πολλές γενιές ακόμη. 

Διάφορες κρίσεις και απόψεις:

· «Ο Καβάφης ζώντας στην Αίγυπτο ... ήταν περήφανος για την ελληνική του καταγωγή και για το ρόλο που έπαιξαν οι μακρινοί πρόγονοί του διαδίδοντας τον ελληνικό πολιτισμό στα πέρατα του κόσμου»

· «Ο κόσμος που δημιούργησαν οι στρατιές και οι διάδοχοι του Αλεξάνδρου είναι γι’ αυτόν πολύ πιο σημαντικός από τη στενή, την υπερήφανη κοινωνία της Σπάρτης ... Ο εξελληνισμός της Ανατολής είχε πολύ μεγαλύτερη σημασία απ’ οποιοδήποτε κατόρθωμα του μικρού κράτους της Σπάρτης»

· «Το ποίημα αυτό του Καβάφη που τιτλοφορείται «Στα 200 π.Χ.» τοποθετεί έτσι τη σκοπιά του στην καμπή της ελληνιστικής εποχής, με πλήρη προοπτική της ακμής της και με υπολανθάνουσα την εμφάνιση της Ρώμης στο προσκήνιο»

· «Θα μπορούσε να προστεθεί ότι η αγάπη του Καβάφη για την ελληνική γλώσσα περιείχε και την εκτίμηση του ρόλου της ως φορέα, προπαγανδιστή και φύλακα των εθνικών παραδόσεων. Ας θυμηθούμε τη δραματική λύση που δίνει στο θέμα της χαμένης γλώσσας στο ποίημά του 

Παράλληλο κείμενο:

Κ. Καβάφης, «Ποσειδωνιάται»

Αφού διαβάσετε προσεκτικά τα δύο ποιήματα, να εντοπίσετε και να σχολιάσετε το στοιχείο της ανατροπής που περιέχουν (στον άξονα εξελληνισμός-εκβαρβαρισμός»). 
Κ.Π. Καβάφης, Ποσειδωνιάται (1906)

Την γλώσσα την ελληνική οι Ποσειδωνιάται
εξέχασαν τόσους αιώνας ανακατευμένοι
με Τυρρηνούς, και με Λατίνους, κι' άλλους ξένους.
Το μόνο που τους έμενε προγονικό
ήταν μια ελληνική γιορτή, με τελετές ωραίες,
με λύρες και με αυλούς, με αγώνας και στεφάνους.
Κ' είχαν συνήθειο προς το τέλος της γιορτής
τα παλαιά τους έθιμα να διηγούνται,
και τα ελληνικά ονόματα να ξαναλένε,
που μόλις πια τα καταλάμβαναν ολίγοι.
Και πάντα μελαγχολικά τελείων' η γιορτή τους.
Γιατί θυμούνταν που κι' αυτοί ήσαν Έλληνες-
Ιταλιώται έναν καιρό κι' αυτοί·
και τώρα πώς εξέπεσαν, πώς έγιναν,
να ζουν και να ομιλούν βαρβαρικά
βγαλμένοι -ω συμφορά!- απ' τον ελληνισμό.
Κ. Π. Καβάφης (1863-1933)
ΓΕΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΤΗΣ ΚΡΗΤΙΚΗΣ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑΣ

Η λογοτεχνική παραγωγή της Κρήτης κατά τη διάρκεια της Bενετοκρατίας είναι πλούσια ποσοτικά και ποιοτικά και σημαντική για την μετέπειτα πορεία της Νεοελληνικής Λογοτεχνίας. Η λογοτεχνική άνθηση οφείλεται στην οικονομική και πνευματική ανάπτυξη που παρατηρήθηκε στην Κρήτη κατά την περίοδο της Βενετοκρατίας : η ειρηνική διαβίωση και η επαφή με έναν ανεπτυγμένο πνευματικά και πολιτιστικά λαό ήταν οι παράγοντες που συνετέλεσαν στην καλλιέργεια της παιδείας                               και των γραμμάτων και στην εμφάνιση αξιόλογης λογοτεχνικής παραγωγής.

     Η λογοτεχνική παραγωγή χωρίζεται σε δύο περιόδους.

α) Η πρώτη ξεκινά από τα μέσα του 14ου αι. και καταλήγει στο 1580 περίπου. Ονομάζεται περίοδος της προετοιμασίας, γιατί η λογοτεχνία ακόμα δεν διαφοροποιείται αισθητά από τη βυζαντινή παράδοση και τη δυτική λογοτεχνία του Μεσαίωνα.

β) Η δεύτερη, 1580-1669 (άλωση της Κρήτης από τους Οθωμανούς), είναι η περίοδος της ακμής, με φανερή την επίδραση της λογοτεχνίας της ιταλικής αναγέννησης. Αρκετοί νέοι Κρήτες φοιτούσαν σε ιταλικές σχολές και μετέφεραν στο νησί τους το πνεύμα της Αναγέννησης. Έτσι στις ντόπιες κρητικές παραδόσεις, όπως αυτή των περίφημων «ριζίτικων» τραγουδιών (είδος δημοτικού τραγουδιού σε ανομοιοκατάληκτους δεκαπεντασύλλαβους), αφομοιώθηκαν επιδράσεις από τη λογοτεχνική δημιουργία της Δύσης.

   Βασικά γνωρίσματα των έργων της Κρητικής Λογοτεχνίας είναι:

  Η καλλιέργεια της γλώσσας του λαού: είναι γραμμένα όλα στην κρητική διάλεκτο,
-     Είναι θεατρικά
-      Η ηρωική αντίληψη της ζωής
-      Η αίσθηση χρέους απέναντι στην πατρίδα και τη θρησκεία
-      Η αγάπη για ελευθερία
 Είναι γραμμένα σε ιαμβικό δεκαπεντασύλλαβο στίχο με ζευγαρωτή    ομοιοκαταληξία (κρητικός δεκαπεντασύλλαβος).
-         το ιπποτικό πνεύμα – η εξιδανίκευση του έρωτα και της γυναίκας
-         Είναι διασκευές ξένου δυτικού προτύπου, αλλά συχνά υπερέχουν από άποψη ποιότητας.
-  Έχουν δεχτεί επιρροές και από την λαϊκή παράδοση (γνωμικά και παροιμίες)
Η κρητική λογοτεχνία έδωσε έργα υψηλής αισθητικής αξίας και συνέβαλε στη διαμόρφωση της νεοελληνικής εθνικής συνείδησης.

    Οι ποιητές που δέσποσαν κατά την περίοδο αυτή: είναι ο Γεώργιος Χορτάτσης κι ο Βιτσέντζος Κορνάρος. Ο πρώτος θεωρείται εισηγητής του θεάτρου στην Κρήτη· ο δεύτερος με τον Ερωτόκριτο οδηγεί την κρητική λογοτεχνία στην πιο κορυφαία στιγμή της. Καρπός της συγγραφικής τους δράσης κι άλλων ομοτέχνων τους είναι τα εξής θεατρικά είδη: τραγωδίες, κωμωδίες, κι από ένα θρησκευτικό και ποιμενικό δράμα.


· ΘΕΜΑΤΙΚΑ ΚΕΝΤΡΑ
· Οι αξίες της γνώσης και της αρετής
· Η αξεπέραστη κοινωνική διαφορά ως εµπόδιο στο γάµο των δύονέων
· Το αποτυχηµένο προξενιό και η δύναµη της βασιλικής βίας
· Η πολεµική ορµή και ο επικός χαρακτήρας του Ερωτόκριτου
· Η υπόθεση του έργου. Ο Ερωτόκριτος χωρίζεται σε πέντε μέρη και τα γεγονότα διαδραματίζονται στην αρχαία Αθήνα, μια πόλη μυθική και συμβατική και όχι όπως είναι γνωστή από την ιστορία: Ο βασιλιάς της Αθήνας Ηρακλής έχει μια πανέμορφη μοναχοκόρη, την Αρετούσα, την οποία ερωτεύεται ο Ερωτόκριτος, γιος του συμβούλου του βασιλιά Πεζόστρατου, και η βασιλοπούλα ανταποκρίνεται στην αγάπη του* ο βασιλιάς, για να διασκεδάσει την κόρη του, οργανώνει μια γιόστρα (κονταρομαχίες), στην οποία τελικός νικητής αναδεικνύεται ο Ερωτόκριτος. Σε μιαν από τις συναντήσεις τους οι δύο νέοι παίρνουν την απόφαση να ζητηθεί από το βασιλιά να παντρευτούν. Όταν όμως ο Πεζόστρατος τολμάει να κάνει λόγο στο βασιλιά για το γάμο των παιδιών τους, εκείνος εξοργίζεται με το θράσος του και εξορίζει τον Ερωτόκριτο, ενώ παράλληλα φυλακίζει την Αρετούσα, επειδή αρνήθηκε να τον υπακούσει και να παντρευτεί το πριγκιπόπουλο του Βυζαντίου. Στη συνέχεια ο βασιλιάς των Βλάχων εισβάλλει στη χώρα του Ηράκλη και όταν το μαθαίνει ο Ερωτόκριτος, πηγαίνει μεταμφιεσμένος στο πεδίο της μάχης, όπου σε μια αποφασιστική μονομαχία σώζει το βασίλειο της Αθήνας από τη σκλαβιά και το βασιλιά από την ήττα και την αιχμαλωσία. Ο Ηρακλής από ευγνωμοσύνη προσφέρει στον άγνωστο σωτήρα του όλο το βασίλειο και τα πλούτη του. Ο Ερωτόκριτος όμως δεν τα δέχεται* ζητάει την Αρετούσα για γυναίκα του και πηγαίνει και τη βρίσκει στη φυλακή. Αλλά εκείνη, πιστή στον αγαπημένο της, αρνείται* όταν όμως ο Ερωτόκριτος αποκαλύπτεται, όλα τελειώνουν με αίσιο τρόπο θριαμβεύει ο έρωτας.

· 

· Ο ποιητής αφηγητής. Ο ποιητής είναι ο αφηγητής της ιστορίας. Γνωρίζει τα πάντα, κατευθύνει την εξέλιξη της ιστορίας, σχολιάζει και κρίνει τα γεγονότα και τα πρόσωπα και δίνει το λόγο στους ήρωες, οι οποίοι διεκπεραιώνουν τους ρόλους τους λέγοντας σε ευθύ λόγο ο καθένας τα λόγια του. Στον Ερωτόκριτο ο ποιητής προαναγγέλλει κάθε φορά την παρουσία του στα αφηγηματικά μέρη του έργου, βάζοντας τη λέξη «Ποιητής», όταν ο λόγος περνάει σ' εκείνον, όπως βάζει τα ονόματα των ηρώων του πριν από τα λόγια τους στα διαλογικά μέρη.
Για όσους ενδιαφέρονται να διαβάσουν ολόκληρο το έργο βρίσκεται εδώ
· ΠΡΩΤΟ ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ (Γ.891-936)
· Οι ενέργειες του Πεζόστρατου
· Ο ποιητής-αφηγητής παρουσιάζει με αριστοτεχνικό τρόπο [u1] την πορεία και τα στάδια που ακολούθησε ο Πεζόστρατος από τη στιγμή κατά την οποία άρχισε να μιλάει στο βασιλιά ως τη στιγμή που του έκανε την πρόταση για το γάμο των παιδιών τους. Έτσι:

· Στην αρχή ο ποιητής-αφηγητής αναφέρεται συγκεφαλαιωτικά στα επιχειρήματα και στις περιστροφές του Πεζόστρατου, για τις οποίες έχει ήδη μιλήσει παραπάνω: ή φέρνε ξόμπλια απόμακρα, πράματα περασμένα καθώς και παραβολές.
· Ύστερα από το «τι» (από αυτά που έλεγε ο Πεζόστρατος, για να προετοιμάσει το έδαφος), ο ποιητής-αφηγητής έρχεται στο «πώς», στον τρόπο με τον οποίο τα έλεγε ο Πεζόστρατος. Τα έλεγε λοιπόν έναν ένα και αγάλια αγάλια.
· Στη συνέχεια ο Πεζόστρατος πλησιάζει στην κρίσιμη στιγμή: σώνει, ήρχισε να ξαμώνει.
· Όμως την τελευταία στιγμή ο Πεζόστρατος διστάζει και αμφιταλαντεύεται: ενώ δυο τρεις φορές αποπειράται να μιλήσει, τον συγκρατεί και τον εμποδίζει η εσωτερική φωνή της σύνεσης {οπίσω τον εγιάγερνε κι εκράτειε τον η γνώση. Ο ποιητής σ' αυτό το σημείο προσωποποιεί τη σύνεση, για να υπογραμμίσει τη δύναμη της εσωτερικής αντίστασης τουΠεζόστρατου.

· Το προτελευταίο στάδιο των ενεργειών του Πεζόστρατου είναι η οριστική πλέον λήψη της απόφασης για την πρόταση του γάμου, για να αποκαλύψει όσα έκρυβε ως αυτή τη στιγμή (ενίκησεν η αγάπη τον παιδιού τον και φανερώνει τα κουρφά και τα χωστά του νου τον). Η αποκάλυψη του μυστικού παρουσιάζεται πιο ζωηρά και παραστατικά με το δραματικό ενεστώτα[u2] του ρήματος φανερώνει.
· Τέλος τολμάει και ξεστομίζει την προξενιά του γάμου.
· Και η αντίδραση του βασιλιά προμηνύεται αφηγηματικά με την παραστατικότητα του δραματικού ενεστώτα: του λέγει ο ρήγας.
Οι διαφορές δύο πατεράδων στο ζήτημα της «οικογενειακής ευτυχίας»
· α. Ο Πεζόστρατος αγαπάει το γιο του, υποφέρει που τον βλέπει να βασανίζεται από τον καημό της αγάπης και θέλει να τον δει ευτυχισμένο. Έτσι, παρακάμπτει όλους τους ενδοιασμούς του και του κάνει το χατίρι να πάει στο βασιλιά και να ζητήσει σε γάμο την Αρετούσα, έχοντας την επίγνωση ότι η κοινωνική διαφορά ανάμεσα στις δύο οικογένειες ήταν μεγάλη. Είναι βέβαιος ότι θα προσκρούσει στην άρνηση αλλά και στην οργή του βασιλιά, ωστόσο νικάει η πατρική αγάπη και τον κάνει τολμηρό. Έτσι, υποβάλλει το αίτημα του, διακινδυνεύοντας ακόμα και τη θέση του μέσα στο παλάτι (εργαζόταν ως σύμβουλος του βασιλιά). Η οικογενειακή λοιπόν ευτυχία για τον Πεζόστρατο δεν είναι συνάρτηση του πλούτου, της εξουσίας ή άλλων εξωτερικών παραγόντων, αλλά συνίσταται στην ευτυχία των μελών της οικογένειας, ενώ οι πιο σημαντικές αξίες για ένα νέο (ή τα πιο σημαντικά προσόντα για έναν υποψήφιο γαμπρό) σύμφωνα με τον Πεζόστρατο είναι η αρετή, η σύνεση να είναι ο νέος «γνωστικός»), η αντρεία και η ομορφιά.
· β. Ο βασιλιάς από την άλλη στοχεύει σε ένα γάμο με ένα βασιλόπουλο από μια πλούσια και ισχυρή χώρα, έχοντας απώτερο σκοπό να ενισχύσει την πολιτική του θέση και να εξασφαλίσει ειρήνη στο βασίλειο του. Το αξίωμα του βασιλιά έχει παραμερίσει το ρόλο του πατέρα και η οικογενειακή ευτυχία είναι υποταγμένη στα κρατικά συμφέροντα και στις πολιτικές σκοπιμότητες. Εμπόδιο στην πραγμάτωση του στόχου του για ένα μελλοντικό πετυχημένο προξενιό είναι ο έρωτας της Αρετούσας με τον Ερωτόκριτο και ο βασιλιάς ασκεί με σκληρό και αυταρχικό τρόπο την εξουσία του για να τον αποτρέψει. Όπως λοιπόν μπορούμε εύκολα να υποθέσουμε, βλέπει το γάμο της κόρης του κάτω από το πρίσμα πολιτικών σκοπιμοτήτων και επομένως αυτά που έχουν αξία για έναν υποψήφιο γαμπρό είναι η εξουσία, η πολιτική και στρατιωτική δύναμη και τα πλούτη - και αυτά δεν τα διαθέτει βέβαια ο γιος του Πεζόστρατου.

· ΔΕΥΤΕΡΟ ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ (Γ. 1003-10038)
· Τα επικά στοιχεία του αποσπάσματος
· Ολόκληρο το δεύτερο απόσπασμα έχει επικό (= ηρωικό) χαρακτήρα, καθώς κινείται σε μιαν ατμόσφαιρα πολεμικής έντασης, με την προβολή της σφοδρότητας της μάχης, και αναδεικνύει τη γενναιότητα και τον ηρωισμό του Ερωτόκριτου ως πολεμιστή. Τα επικά στοιχεία του αποσπάσματος είναι:

· Οι φράσεις που αποδίδουν το κλίμα του πολέμου με τις αντίστοιχες εικόνες

· Οι οπτικές και ακουστικές πολεμικές εικόνες

· Η ηρωική εμφάνιση του ετοιμοπόλεμου Ερωτόκριτου, που ορμάει στη μάχη καβάλα στο άλογο του

· Οι δυο (στ.1013-1019 και1025-1036) ) πλατιές παρομοιώσεις[u3] , που μας παραπέμπουν σε αντίστοιχες ηρωικές στιγμές της Ιλιάδας
· Το περιεχόμενο του στ. 1020 (οπού όποιος κι αν εγλίτωκε με φόβο το εδηγάτο), που δίνει θρυλική διάσταση στην πολεμική ορμή του Ερωτόκριτου.

· Η γενναιότητα του Ερωτόκριτου.
· Στη μάχη ανάμεσα στους Αθηναίους και στους Βλάχους προβάλλεται η ξεχωριστή γενναιότητα του Ερωτόκριτου στα παρακάτω σημεία:

· Μόλις άκουσε τις σάλπιγγες της μάχης, χωρίς να περιμένει ειδοποίηση, ανέβηκε στο άλογο του και όρμησε στον κάμπο όπου γινόταν η μάχη.

· Εξολόθρευσε τους εχθρούς κι έτσι έγινε θρύλος: όποιος γλίτωσε από αυτή τη μάχη διηγιόταν στο μέλλον με φόβο αυτή την επέλαση του ήρωα.

· Εκεί που οι Αθηναίοι πιέζονταν από τους Βλάχους, ο Ερωτόκριτος ανέτρεψε την κατάσταση μόλις εμφανίστηκε ορμητικός και άγριοςωσάν αϊτός.
· Επέδειξε πολεμικό μένος και πρωτοφανή αγριότητα, ξαφνιάζοντας έτσι τους εχθρούς, οι οποίοι κατάλαβαν ότι επάψαν τα παιγνίδια!


 ΑΦΗΓΗΜΑΤΙΚΟΙ ΤΡΟΠΟΙ

 Διήγηση:   ακούμε την ιστορία από μια απρόσωπη φωνή, δηλαδή από κάποιον αφηγητή που έχει αφομοιώσει στο λόγο του όλες τις άλλες φωνές που περιέχονται στην αφηγηματική του ύλη. Έτσι, ο ίδιος ο αφηγητής μας μεταφέρει και τα λόγια των άλλων (πλάγιος λόγος)

Μειονεκτήματα:

· υποκειμενική παρουσίαση της ιστορίας

· πώς μπορεί ο αφηγητής να γνωρίζει τα πάντα;

Μίμηση:    έχουμε τρεις περιπτώσεις:

1. όταν αφηγείται ένα πλαστό – φανταστικό πρόσωπο.

Πλεονέκτημα: αμεσότητα, ζωντάνια, ο λόγος αποκτά την αξία της προσωπικής μαρτυρίας.

Μειονέκτημα: περιορισμένη εμπειρία ενός μόνο προσώπου

2.όταν υπάρχει μόνο διάλογος. Απουσιάζει εντελώς ο αφηγητής. Θεατρική τεχνική.

3.μεικτός τρόπος: ο συνηθέστερος. Εναλλάσσεται η αφήγηση με το διάλογο (δηλ. υπάρχει ένας αφηγητής (απρόσωπος ή πλαστός) και παρεμβάλλονται τα άλλα πρόσωπα που διαλέγονται σε ευθύ λόγο). Η αφήγηση κερδίζει σε αντικειμενικότητα.

Ο ΑΦΗΓΗΤΗΣ
α) δραματοποιημένος αφηγητής: συμμετέχει στην ιστορία ως ένα από τα πρόσωπα (βασικό ή κάποιο από τα δευτερεύοντα) και αφηγείται συνήθως σε α΄ πρόσωπο.

β) μη δραματοποιημένος ή απρόσωπος αφηγητής: συνήθως δε συμμετέχει στα γεγονότα και αφηγείται συνήθως σε γ΄ πρόσωπο.
 Η ΕΣΤΙΑΣΗ
1.   μηδενική: έχουμε έναν παντογνώστη αφηγητή (αφηγητή-Θεό) που γνωρίζει ακόμη και τις μύχιες σκέψεις των προσώπων.

2.   εσωτερική: έχουμε έναν αφηγητή που αναφέρει μόνο όσα ξέρει, όσα έχουν υποπέσει στην αντίληψή του (αφηγητής –άνθρωπος).

3.   εξωτερική: ο αφηγητής ξέρει λιγότερα από τα πρόσωπα της ιστορίας τα οποία εμφανίζονται να δρουν μπροστά στα μάτια του αναγνώστη (ή θεατή) χωρίς να ξέρει τις προθέσεις και τα αισθήματά τους (έργα μυστηρίου, αστυνομικά)

 ΔΙΑΚΡΙΣΗ ΣΥΓΓΡΑΦΕΑ-ΑΦΗΓΗΤΗ:
 Ο συγγραφέας είναι πρόσωπο υπαρκτό (γέννηση, ζωή, θάνατος). Αντίθετα, ο αφηγητής είναι πρόσωπο φανταστικό, πλασμένο από το συγγραφέα. Πολλές φορές, βέβαια, ο συγγραφέας δίνει στο πρόσωπο του αφηγητή πολλά στοιχεία από την ίδια του τη ζωή (τότε αναζητούμε αυτοβιογραφικά στοιχεία).
	αφήγηση
	διάλογος (ή μονόλογος)
	περιγραφή

	Ως προς τη χρονική σειρά των γεγονότων:
α) με χρονολογική σειρά (γραμμική αφήγηση)

β) με  αναχρονίες:

     - αναδρομές στο παρελθόν (flash back)

     - προλήψεις
 

Ως προς τη χρονική διάρκεια των γεγονότων:
- επιτάχυνση (περίληψη, έλλειψη)

- επιβράδυνση (περιγραφή, σκέψεις, σχόλια)

- ισοχρονία (διαλογική σκηνή)
	 

1.    Δίνει ζωντάνια και παραστατικότητα στο κείμενο.

2.    Ξεκουράζει και διατηρεί αμείωτο το ενδιαφέρον του αναγνώστη.

3.    Αποκαλύπτει τις σκέψεις και τα συναισθήματα των ηρώων.

4.    Συμβάλλει στην ηθογράφηση των ηρώων (χωρίς σχόλια του συγγραφέα).
	 

1.    Αισθητοποιεί τα πρόσωπα και τα πράγματα και έτσι ο αναγνώστης τα ζει με τη φαντασία του.

2.    Επιβραδύνει την εξέλιξη και έτσι  αυξάνει την αγωνία του αναγνώστη.

3.    Προσφέρει αισθητική απόλαυση.

 


ΔΙΔΑΚΤΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ :  «ΑΠΟΜΝΗΜΟΝΕΥΜΑΤΑ»                 Γιάννης Μακρυγιάννης

Τα Απομνημονεύματα ως αφηγηματικό είδος μοιάζουν με τις αυτοβιογραφίες, καθώς μέσα από αυτά ακούμε τον ίδιο το συγγραφέα να αφηγείται περιστατικά στα οποία ο ίδιος διακρίθηκε και συμμετείχε στο παρελθόν.

· Η αφήγηση  έχει έντονα προσωπικό τόνο.

· Εκφράζει  την πρόθεση του συγγραφέα να φωτίσει τα ιστορικά γεγονότα  και να υπογραμμίσει την προσωπική του συμβολή. 
· Ο Γιώργος Σεφέρης γράφει για τα απομνημονεύματα του Μακρυγιάννη:
Το χειρόγραφο αυτό, τυπωμένο, πιάνει πάνω από 460 πυκνές σελίδες μεγάλου σχήματος. Ο Μακρυγιάννης το αρχίζει στις 26 Φεβρουαρίου 1829, τριανταδύο περίπου χρονών, στο Άργος, όπου τον βρίσκουμε “Αρχηγό της Εκτελεστικής δύναμης της Πελοπόννησος και Σπάρτης”, είτε καταγράφοντας παλαιότερα γεγονότα, είτε σημειώνοντας γεγονότα παρόντα σαν ένα ημερολόγιο. Περισσότερο από το μισό είναι γραμμένο, ως φαίνεται, στο Άργος, ως τα 1832. Το συνεχίζει στο Ναύπλιο και στην Αθήνα, ως τα 1840, οπότε και το κλείνει βιαστικά για να το κρύψει. Η εξουσία έχει υποψίες εναντίον του. “Είχαν μεγάλην  υποψίαν από μένα” σημειώνει “και γύρευαν να μου ψάξουν το σπίτι μου να μου βρούνε γράμματα”. Το εμπιστεύεται λοιπόν σ’ ένα κουμπάρο, που το παίρνει στην Τήνο. Στα 1844, ύστερα δηλαδή από τη συνωμοσία για το Σύνταγμα, όπου παίζει μεγάλο ρόλο, και τα Σεπτεμβριανά, πηγαίνει και τα παίρνει· αντιγράφει τις σημειώσεις που κρατούσε στο αναμεταξύ με πολλές προφυλάξεις· “σημείωνα” μας λέει “και είχα έναν τενεκέ και τα ‘βανα μέσα και τα ‘χωνα” – γράφει ως τον Απρίλη του 1850, και μετά ένα χρόνο περίπου το συμπληρώνει μ’ έναν πρόλογο και μ’ έναν αρκετά μακρύ επίλογο. Η έξοχα μελετημένη έκδοση του Γιάννη Βλαχογιάννη, η μοναδική που έχουμε ως τα σήμερα, δημοσιεύτηκε στα 1907, αφού πέρασε δηλαδή μισός αιώνας που το πολύτιμο αυτό κείμενο έμεινε χαμένο μέσα στ’ απόλυτο σκοτάδι.
ΓΙΩΡΓΟΣ ΣΕΦΕΡΗΣ “ΕΝΑΣ ΕΛΛΗΝΑΣ – Ο ΜΑΚΡΥΓΙΑΝΝΗΣ” από τις “ΔΟΚΙΜΕΣ” Α’ Εκδόσεις ΙΚΑΡΟΣ
Νοηματικές ενότητες - Πλαγιότιτλοι

1η ενότητα: «1829 ... όπου κάθομαι άνεργος»: Ο χρόνος της σύνθεσης του έργου, και η προβολή της αμάθειάς του συγγραφέα.

2η ενότητα: «Αφού λοιπόν ... όθεν διατάχτηκα»: Η πρόθεσή του να καταγράψει τα ιστορικά γεγονότα της Ελληνικής Επανάστασης του 1821 και να υπηρετήσει την αλήθεια .

(προβολή της τιμιότητας του χαρακτήρα του και το χρέος των αναγνωστών να αξιολογήσουν το έργο του μέσα από αυτήν.) 

3η ενότητα: «Η πατρίδα του κάθε ανθρώπου ... ότι βάναμε όλοι τις πλάτες, όχι ένας» :Οι έννοιες της πατρίδας, της θρησκείας και της εθνικής ενότητας και συλλογικής συνείδησης και η σημασία που αποκτούν

για το συγγραφέα.

4η ενότητα: «Οι άρχοντές μας, οι αρχηγοί μας ... η παραλυσία του κόσμου»: Οι υλιστικές διαθέσεις και οι ανταγωνισμοί μεταξύ των συμπολεμιστών κατά τη διάρκεια του αγώνα.

5η ενότητα: «Όλα αυτά ... εγώ και τα παιδιά μου»: Η απόσταση του συγγραφέα από το κλίμα της διαφθοράς και η αρχική του επιδίωξη να αποκαλύψει την αλήθεια αναδεικνύουν την ατμόσφαιρα της εποχή. 

Γλώσσα/ Ύφος / Mορφή /Σχήματα Λόγου

· Η γλώσσα του συγγραφέα Μακρυγιάννη είναι η απλή γλώσσα της εποχής που όμως χάρη στη συχνή χρήση λαϊκών λέξεων και εκφράσεων (π.χ. αγροικιώμαι, , παλιόψαθες των εθνών, αυτήνη, κρικέλα,φερτικοί, γες, αργαστήρια, μιλιούνια κ.λ.π.) αποκτά μια οικειότητα που βρίσκει κατευθείαν ανταπόκριση στη λαϊκή ψυχή και κατορθώνει να συγκινήσει μέσα από την απλότητά της. Ο λόγος είναι συνεχόμενος, ο συγγραφέας χρησιμοποιεί το α΄ ενικό πρόσωπο για να προσδώσει στο κείμενό του τον τόνο της προσωπικής μαρτυρίας και της προσωπικής κατάθεσης .

· Ο Μακρυγιάννης συχνά δημιουργεί λέξεις δικές του , που συγκροτούν το προσωπικό του ιδίωμα, και γι’αυτό θεωρήθηκε «γλωσσοπλάστης».
· Η ειρωνική διάθεση που είναι διακριτή στην τελευταία παράγραφο του αποσπάσματος προσθέτει κοντά σ’ όλα τα προηγούμενα έναν επικριτικό τόνο, αποκαλύπτοντας έτσι και τη θέση του συγγραφέα απέναντι στην αλήθεια. 

· Η  επίκληση προς τους αναγνώστες μέσα από την οποία τους υπενθυμίζει το χρέος τους προσδίδει στο ύφος του ζωντάνια και αμεσότητα.

· Στο κείμενο κυριαρχεί το εκφραστικό μέσο της αντίθεσης, διάσπαρτο σε διάφορα σημεία του (αγράμματος – μεγάλους και σοφούς άντρες / τιμίως – ατίμως / βάλετε βάση – μην πιστεύετε / έθνη – παλιόψαθες των εθνών / προκομμένος – απλός / δυνατός – αδύνατος / εγώ – ημείς / όλοι – ένας / 

 φτωχοί – πλούσιοι / Τούρκοι σε αντιπαράθεση με τον Κολοκοτρώνη και τους άλλους Έλληνες αγωνιστές / κατοικήσαμε – ρημώσαμε). Μέσα από τις αντιθέσεις αυτές, επιδιώκει όχι μόνο να δείξει τις διαφορές που εντοπίζονται ανάμεσα στα συγκρινόμενα μέρη, αλλά κυρίως να δηλώσει τη δική του διαφοροποίηση και ξεχωριστή θέση, ώστε οι αναγνώστες να πειστούν για την εγκυρότητα του έργου του.

· ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ

1 Ποιοι είναι οι λόγοι για τους οποίους ο Μακρυγιάννης έγραψε τα Απομνημονεύματα;  Σε ποια σημεία του κειμένου εντοπίζονται;
2 Να χαρακτηρίσετε το Μακρυγιάννη. 
3 Μελετήσετε τα παρακάτω αποσπάσματα από τα Απομνημονεύματα . Ποια ιδανικά περιέχονται σ’ αυτά; Έχουν κατά τη γνώμη σας αξία και στην εποχή μας ;
· Τούτη την πατρίδα την έχομεν όλοι μαζί, και σοφοί κι αμαθείς, και πλούσιοι και φτωχοί, και πολιτικοί και στρατιωτικοί, και οι πλέον μικρότεροι άνθρωποι. Όσοι αγωνιστήκαμεν, αναλόγως ο καθείς, έχομεν να ζήσομεν εδώ. Το λοιπόν δουλέψαμεν όλοι μαζί να τη φυλάμε κι όλοι μαζί, και να μη λέγει ούτε ο δυνατός “εγώ”, ούτε ο αδύνατος. Ξέρετε πότε να λέγει ο καθείς “εγώ”; όταν αγωνιστεί μόνος του και φκιάσει ή χαλάσει, να λέγει “εγώ”. Όταν όμως αγωνίζονται πολλοί και φκιάνουν, τότε να λέμε “εμείς”. Είμαστε στο “εμείς” κι όχι στο “εγώ”.
· Είχα δυο αγάλματα περίφημα, μια γυναίκα κι’ ένα βασιλόπουλο ατόφια – φαίνονταν οι φλέβες· τόση εντέλειαν είχαν. Όταν χάλασαν τον Πόρον, τα ’χαν πάρη κάτι στρατιώτες και εις τ’ Άργος θα τα πουλούσαν κάτι Ευρωπαίων· χίλια τάλλαρα γύρευαν. Άντεσε κ’ εγώ εκεί, πέρναγα· πήρα τους στρατιώτες, τους μίλησα· «Αυτά και δέκα χιλιάδες τάλλαρα να σας δώσουνε, να μην το καταδεχτήτε να βγουν από την πατρίδα μας. Δι’ αυτά πολεμήσαμεν». (Βγάζω και τους δίνω τρακόσια πενήντα τάλλαρα.)· κι’ όταν φιλιωθούμεν με τον Κυβερνήτη, (ότι τρωγόμαστε), τα δίνω και σας δίνει ό,τι του ζητήσετε διά να μείνουν εις την πατρίδα απάνου». Και τα ’χα κρυμμένα. Τότε με την αναφορά μου τα πρόσφερα του Βασιλέως να χρησιμέψουν διά την πατρίδα.
4 Πιστεύετε ότι υπάρχει κοινό ιδεολογικό υπόβαθρο ανάμεσα στα Απομνημονεύματα και το Θούριο του Ρήγα ; Ποιες συγκεκριμένες κοινές ιδέες εντοπίζετε; 
Κ. Γ. Καρυωτάκης
Σαν δέσμη από τριαντάφυλλα
Η στιχουργική του ποιήματος:
Το ποίημα αποτελείται από δύο άνισες ως προς τον αριθμό των στίχων στροφές. Το μέτρο του ποιήματος είναι ιαμβικό, αλλά οι στίχοι δεν έχουν μεταξύ τον ίδιο αριθμό συλλαβών. Υπάρχουν ορισμένες ομοιοκαταληξίες, οι οποίες όμως είναι ακανόνιστες και μοιάζουν σχεδόν τυχαίες. Ο στίχος είναι ελεύθερος.
Η ατμόσφαιρα του ποιήματος:
Στο ποίημα δημιουργείται με την κατάλληλη επιλογή λέξεων και εικόνων μία ατμόσφαιρα μαγείας, την οποία ο ποιητής μας αντιλαμβάνεται, αλλά δεν συμμερίζεται, όπως φαίνεται προπάντων από την τελευταία στροφή. Επιπλέον ο ποιητής χαλά την ερωτική ατμόσφαιρα με τον αυτοσαρκασμό των δύο τελευταίων στίχων της πρώτης στροφής. Στο ίδιο σημείο ο ποιητής μας εκφράζει και την απαισιοδοξία του γι' αυτό που ο ίδιος θεωρεί ως το καταφύγιό του, δηλαδή την ποιητική τέχνη, καταλήγοντας στο συμπέρασμα ότι δεν έχει τελικά ουσιαστική αξία για τη ζωή.
Το θέμα του ποιήματος είναι η αδυναμία του ποιητή να ανταποκριθεί στην ερωτική ατμόσφαιρα που δημιουργείται γύρω του ένα βράδυ. Το περιεχόμενο είναι λυρικό. (έκφραση συναισθημάτων).
1η στροφή
Τίτλος: η ερωτική ατμόσφαιρα που δημιουργείται και η ψυχική ευφορία του ποιητή.
ΑΝΑΛΥΣΗ
Η πρώτη στροφή ξεκινάει με μία παρομοίωση –συμβολισμό: Παρομοιάζεται το βράδυ με ένα μπουκέτο τριαντάφυλλα (ερωτικός συμβολισμός). Έτσι εκφράζεται η ερωτική ατμόσφαιρα, επιθυμία. Το ποίημα συνεχίζεται με μια μεταφορά (και οσφρητική εικόνα),λεπτή, χρυσή ευωδιά. Η καλοσύνη που αναφέρει αμέσως μετά αλλά και η «χρυσή» ευωδιά που έχει ήδη αναφέρει υπογραμμίζουν την ψυχική ευφορία του ποιητή, την ωραία διάθεση που έχει. Η εικόνα στη συνέχεια μας κάνει να φανταζόμαστε τον ποιητή με το παλτό στα χέρια –η βραδιά είναι ωραία- που ρεμβάζει στο σεληνόφως. Η δεύτερη παρομοίωση με την οποία συνεχίζει ο ποιητής είναι η ατμόσφαιρα που μοιάζει ηλεκτρισμένη από τα φιλιά των ερωτευμένων. Μ’αυτή την παρομοίωση συμπληρώνει το ερωτικό κλίμα. Έτσι ο ποιητής βιώνει έντονα τη μαγεία της βραδιάς και με την αίσθηση της αφής ,αφού νιώθει άμεσα σαν άγγιγμα την αίσθηση του ερωτισμού και έχει την εντύπωση πως ο αέρας είναι φορτισμένος από την ερωτική ενέργεια των φιλών που ανταλλάσσουν οι ερωτευμένοι. Η μεταφορά με την οποία τελειώνει η πρώτη στροφή –Η σκέψις, τα ποιήματα βάρος περιττό- υποκρύπτει κάποια ειρωνεία-ίσως και αυτοσαρκασμό- αν συνδυαστεί με τη θετική διάθεση των στίχων 5-6. Ο ποιητής, λοιπόν, παραδέχεται ότι συνυπάρχουν δύο αντίθετα συναισθήματα απέναντι σ’αυτό το όμορφο βράδυ: η αιφνίδια καλοσύνη από τη μία πλευρά (η θετική στάση απέναντι στη ζωή) αλλά και το αβάσταχτο βάρος του που νιώθει ο ποιητής αφού αντί να τον λυτρώνει η ποίησή του του έχει γίνει δυσβάσταχτο βάρος.
Σημείωση: Η μεταφορά των στίχων 3-4 αποτελεί παράλληλα και μια οσφρητική εικόνα στην οποία τον πρώτο ρόλο έχει η αίσθηση της όσφρησης και σε δεύτερο πλάνο η αίσθηση της όρασης. Αυτή η ταυτόχρονη ενέργεια δύο αισθήσεων στην ποίηση ονομάζεται συναισθησία.
2η στροφή
Τίτλος: Η αδυναμία του ποιητή να ανταποκριθεί στην ερωτική ατμόσφαιρα που προβάλλεται στην πρώτη στροφή.
ΑΝΑΛΥΣΗ
Η μεταφορά με την οποία αρχίζει η δεύτερη στροφή δείχνει την ψυχική διάθεση του ποιητή και εκφράζει την αδυναμία του ποιητή να ανταποκριθεί στην ερωτική ατμόσφαιρα που προβάλλεται στην πρώτη στροφή. Έτσι αρχίζουμε να καταλαβαίνουμε ότι ανατρέπεται το ευχάριστο κλίμα της προηγούμενης στροφής. Δηλώνει ο ποιητής πως έχει σπασμένα φτερά, δηλαδή δεν μπορεί να χαρεί τον έρωτα, αφού δεν έχει ξεπεράσει τις αναστολές του. Έτσι, ακυρώνονται οι ερωτικές προκλήσεις της πρώτης στροφής και το μόνο που μένει είναι το αίσθημα της ματαίωσης και της συνακόλουθης μελαγχολίας.
Το ποίημα ανήκει στη συλλογή Ελεγεία και σάτιρες 1927.
Ελεγεία είναι ένα σύντομο ποιητικό έργο που εκφράζει μέτρια πάθη, λεπτά και τρυφερά συναισθήματα (χαρά, λύπη, μελαγχολία…)
Σάτιρα είναι το λογοτεχνικό έργο που ασκεί κριτική με τρόπο σκωπτικό σε πρόσωπα και κοινωνικές καταστάσεις με κύριο μέσο την ειρωνεία και το σαρκασμό. Εδώ ο ποιητής εξομολογείται κάποια αδυναμία του και επιχειρεί κάποια μορφή αυτοκριτικής, κάτι σαν αυτοσαρκασμό, καθώς το όμορφο βράδυ του δημιουργεί ετερόκλητα συναισθήματα.
Η γλώσσα που χρησιμοποιεί ο ποιητής είναι απλή δημοτική με κάποια στοιχεία καθαρεύουσας (σκέψις). Το πιο αξιοσημείωτο γλωσσικό γνώρισμα είναι η χρήση του α ενικού προσώπου το οποίο δίνει έναν εξομολογητικό και προσωπικό τόνο.
Κύρια χαρακτηριστικά της ποίησης του Καρυωτάκη:
Ο ποιητής μας ανήκει στη γενιά του Μεσοπολέμου ή γενιά του 1920, η οποία διακρίνεται για την απαισιοδοξία της, τη μελαγχολική διάθεση, την παραίτηση από τη ζωή, την έλλειψη ιδανικών, την ψυχική κούραση, τη διάθεση φυγής από την πραγματικότητα και την αναζήτηση της λύτρωσης στην ποίηση. Πολλά ποιήματα του Καρυωτάκη ανήκουν στο λεγόμενο ρεύμα του Νεοσυμβολισμού, δηλαδή το είδος εκείνο της ποίησης που εκφράζει τον ψυχικό κόσμο του ανθρώπου με σύμβολα από το φυσικό περιβάλλον και την προσεκτική επιλογή λέξεων που δημιουργούν υποβλητική ατμόσφαιρα.
Βιτσέντσου Κορνάρου,Ερωτόκριτος
Ο Ερωτόκριτος είναι ένα μεγάλο αφηγηματικό ποίημα, ένα έμμετρο μυθιστόρημα με πλοκή παραμυθιού. Η δράση του εκτυλίσσεται στην ειδωλολατρική Αθήνα. Το έργο χωρίζεται σε πέντε μέρη και αποτελείται από 10.052 δεκαπεντασύλλαβους, ομοιοκατάληκτους στίχους. Στο ποίημα εξυμνούνται οι ιπποτικές αρετές, η παλικαριά, ο έρωτας, η φιλία, γενναιοφροσύνη, κλπ. Στο έργο διακρίνονται στοιχεία της ελληνικής λαϊκής παράδοσης μέσα από τον συνδυασμό στοιχείων αρχαίας ελληνικής μυθολογίας και στοιχείων της λαϊκής νοοτροπίας της εποχής. 

Γ. 891-936: Διάλογος Ρήγα Ηρακλή και Πεζόστρατου (1ο απόσπασμα)

Το πρώτο απόσπασμα θίγει το θέμα της κοινωνικής διαφοράς ανάμεσα στην οικογένεια της Αρετούσας και του Ερωτόκριτου. Έχει στο μεταξύ προηγηθεί ο έρωτας του Ερωτόκριτου και η ανταπόκριση της Αρετούσας (Α΄ Μέρος) καθώς και το κονταροχτύπημα και η νίκη του Ερωτόκριτου (Β΄ Μέρος). Οι δύο νέοι αποφασίζουν να παρακαλέσει ο Ερωτόκριτος τον πατέρα του, Πεζόστρατο, να αποκαλύψει στον πατέρα της Αρετούσας και βασιλιά Ηράκλη την αγάπη τους και τα σχέδιά τους για το γάμο.

ΘΕΜΑ

Ο Πεζόστρατος ζητά από τον βασιλιά να γίνει η κόρη του βασιλιά, Αρετούσα, γυναίκα του γιου του, Ερωτόκριτου. Ο Ηράκλης οργίζεται, διώχνει τον Πεζόστρατο και διατάζει να εξοριστεί ο Ερωτόκριτος.
 

ΔΟΜΗ - ΕΝΟΤΗΤΕΣ

1η (891-898):  Η απόφαση του Πεζόστρατου να μιλήσει στον βασιλιά
2η (899-910):  Τα επιχειρήματα του Πεζόστρατου μπροστά στον βασιλιά

3η (911-919):  Ο Πεζόστρατος αποκαλύπτει στον βασιλιά την αγάπη των δύο νέων

4η (920-936):  Η οργισμένη αντίδραση του βασιλιά

 ΧΑΡΑΚΤΗΡΕΣ

Χαρακτηρισμός και επιχειρήματα του Πεζόστρατου
Ο Πεζόστρατος αφού πρώτα προσπαθεί να πείσει τον γιο να αλλάξει γνώμη, τελικά εξαιτίας της μεγάλης του αγάπης του προς τον Ερωτόκριτο, αποφασίζει να μιλήσει στον βασιλιά. Ωστόσο, έχοντας επίγνωση της κατώτερης κοινωνικής του θέσης και καθώς αντιλαμβάνεται πόσο ευαίσθητο είναι το ζήτημα για το οποίο θα μιλήσει στον βασιλιά, καθυστερεί την κουβέντα του και διστάζει. Τελικά όμως παρουσιάζεται μπροστά στον βασιλιά μετριοπαθής και συνετός και καταφέρνει να του μιλήσει με τόλμη και ευθύτητα. Υποστηρίζει πως τα πνευματικά και σωματικά χαρίσματα είναι τα βασικά προσόντα ενός ανθρώπου και όχι η καταγωγή του.

Μάλιστα χρησιμοποιεί τα ακόλουθα επιχειρήματα, επικαλούμενος τη λογική του βασιλιά:

-        Κάνει ένα είδος ιστορικής αναδρομής στο παρελθόν, αποδίδοντας κύρος σε παλαιότερες εποχές (σε σχέση με το παρόν), κατά τις οποίες ζούσαν «μεγάλοι ανθρώποι»

-        Αναφέρει ότι οι αφέντες και οι βασιλιάδες παλαιότερων εποχών είχαν άλλες αξίες στη ζωή τους: έβαζαν την αρετή, τη γνώση, την ανδρείακαι τα κάλλη, πάνω από τα πλούτη, την εξουσία και τα χρήματα και επέτρεπαν στα παιδιά τους να βρίσκουν το ταίρι τους και μεταξύ των απλών ανθρώπων του λαού, αρκεί να είχε τα παραπάνω πνευματικά και σωματικά χαρίσματα.

-        Στη συνέχεια καταφεύγει σε γνωμικό (άποψη που παραδέχονται όλοι και που εκφράζει τον κοινό νου ή μια ευρέως αποδεκτή αλήθεια): ότι η αρετή, η γνώση και η ευγένεια είναι αγαθά που δεν μπορεί να καταστρέψει ο χρόνος, σε αντίθεση με τα βασίλεια, την εξουσία, την περιουσία που έρχονται και παρέρχονται. Με άλλα λόγια υπογραμμίζει το ευμετάβλητο του πλούτου και της εξουσίας, ενώ η αρετή, η γνώση και η ευγένεια παρουσιάζονται ως διαχρονικές αξίες.

-        Καταλήγει ότι ο τροχός της τύχης που φέρνει άλλοτε λύπες και άλλοτε χαρές δεν μπορεί ποτέ να καταργήσει την αξία της γνώσης και της αρετής.

-        Ο Πεζόστρατος με τον λόγο του εκφράζει τις αξίες και αντιλήψεις της ανερχόμενης αστικής τάξης.

Η αντίδραση του βασιλιά
-        Ο βασιλιάς οργίζεται, διώχνει τον Πεζόστρατο και διατάζει να εξοριστεί ο Ερωτόκριτος. Σε περίπτωση που δε συμμορφωθούν με τις διαταγές του, τους απειλεί με θάνατο. Νιώθοντας προσβεβλημένος από το ‘θράσος’ του Πεζόστρατου, να ζητήσει την κόρη του για γυναίκα του γιου του, ο Ηράκλης οδηγείται σε μια συμπεριφορά αυταρχική, εγωιστική, αλαζονική (‘υβριστική’) και βίαιη. Εκφράζει την αυθαιρεσία και την αλαζονεία της εξουσίας.

-        Αποτελεί χαρακτηριστική περίπτωση ανθρώπου, ο οποίος κατέχοντας την εξουσία, αισθάνεται παντοδύναμος και νομίζει πως μπορεί να συμπεριφέρεται απέναντι σε όλους τους υπόλοιπους σαν να ήτανυποχείριά του, έχοντας το δικαίωμα να κάνει ό,τι θέλει.

-        Πιστεύει ακράδαντα στην αντίληψη πως η καταγωγή είναι απαραίτητη στην επιλογή του συντρόφου, υποτιμώντας άλλες αρετές και χαρίσματα, που μπορεί να έχει ένας άνθρωπος.

-        Εκφράζει τις αντιλήψεις και αξίες του κατεστημένου – της αριστοκρατίας.

ΑΦΗΓΗΜΑΤΙΚΕΣ ΤΕΧΝΙΚΕΣ

Μετρική
Το ποίημα είναι γραμμένο σε ιαμβικό δεκαπεντασύλλαβο (όπως και τα δημοτικά τραγούδια) με ζευγαρωτή ομοιοκαταληξία (υπάρχει ομοιοκαταληξία σε κάθε δίστιχο)

ΓΛΩΣΣΑ

Δημοτική γλώσσα και ειδικότερα το λαϊκό ιδίωμα της Ανατολικής Κρήτης.

ΕΚΦΡΑΣΤΙΚA ΜEΣΑ

Στον Ερωτόκριτο  αφθονούν οι ομηρικές παρομoιώσεις, υπάρχει σύνθεση αντιθέσεων και το στοιχείο της υπερβολής.

Ο ΑΦΗΓΗΤΉΣ-ΠΟΙΗΤHΣ & ΟΙ ΔΙAΛΟΓΟΙ ΤΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ

Ο ποιητής άλλοτε παίρνει ο ίδιος τον λόγο (αναλαμβάνει τον ρόλο του αφηγητή) και μας αφηγείται σε γ΄ πρόσωπο (τριτοπρόσωπη αφήγηση) τα γεγονότα της ιστορίας, περιγράφει εικόνες, χαρακτηρίζει τα πρόσωπα και μας παρουσιάζει τις σκέψεις τους, τα συναισθήματά τους και τις ψυχικές τους συγκρούσεις. Άλλοτε πάλι αφήνει τα ίδια τα πρόσωπα να μιλήσουν με τη δική τους φωνή, μέσα από τους διαλόγους.

Ο ποιητής με την εναλλαγή αφήγησης και διαλόγων πετυχαίνει

· να διατηρήσει ζωντανό το ενδιαφέρον των αναγνωστών

· να δώσει έμφαση στα σημεία της ιστορίας που θέλει (βάζοντας τους ήρωες να μιλούν οι ίδιοι) και να παρουσιάσει σύντομα άλλα σημεία της ιστορίας (δίνοντάς τα περιληπτικά μέσα από την τριτοπρόσωπη αφήγηση)

· να μας εξηγήσει καλύτερα κάποιες καταστάσεις, ενσωματώνοντας σχόλια και κρίσεις του (μέσα στην τριτοπρόσωπη αφήγηση), ώστε να κατανοήσουμε καλύτερα κάποιες καταστάσεις και συμπεριφορές των ηρώων.

· Έτσι στο έργο υπάρχει μεικτός τρόπος αφήγησης.
       Αφήγηση σε γ΄ πρόσωπο: ο ποιητής-αφηγητής παρουσιάζει τα γεγονότα, περιγράφει εικόνες, χαρακτηρίζει τα πρόσωπα και συνδέει τους διαλόγους των προσώπων μεταξύ τους.

      Διάλογοι των προσώπων (ο κάθε ήρωας μιλά σε α΄ πρόσωπο): Τα πρόσωπα του έργου παίρνουν τον λόγο και μιλούν.

[image: image5.emf]Ο ΣΥΜΒΟΛΙΣΜΟΣ   • Είναι λογοτεχνικό και καλλιτεχνικό κίνημα που ξεκίνησε από τη Γαλλία   γύρω στο 1880 υπό την επίδραση της φιλοσοφίας του υποσυνειδήτου και   επηρέασε σε μεγαλύτερο βαθμό την ποίηση και σε μικρότερο τη μουσική   και τη ζωγραφική («εμπρεσιονισμός  ή ιμπρεσιονισμός»).   Τα γνωρίσματα του συμβολισμού     Κυριότερα γνωρίσματα του συμβολισμού είναι η μουσικότητα, η   υποβλητικότητα και η μελαγχολική διάθεση, που δημιουργούν ένα κλίμα  ασάφειας και ρευστότητας. Η αυστηρή μετρική χαλαρώνει και εισάγεται νέο  λεξι λόγιο: επιλέγονται οι λέξεις που υποβάλλουν λεπτά, τρυφερά  συναισθήματα. Τα αντικείμενα του εξωτερικού κόσμου γίνονται σύμβολα  εσωτερικών, ψυχικών καταστάσεων και το εννοιολογικό περιεχόμενο του  ποιήματος περιορίζεται.   Οι νεοσυμβολιστές  - o ι συμβολιστές της   δεύτερης ομάδας (που διακρίνονται   από τους άλλους με το όνομα «νεοσυμβολιστές») εκφράζουν μέσα από την   τέχνη τους γενική κόπωση και την αίσθηση του ανικανοποίητου. Ανάμεσά   τους ξεχωρίζει ο Κώστας Καρυωτάκης, που, αρνούμενος να συμβιβαστεί   με την υποκρισία   γύρω του, σαρκάζει το πνεύμα της διάλυσης που  χαρακτηρίζει την εποχή του.     Το ανανεωτικό ρεύμα του συμβολισμού   Στην Ελλάδα διήρκησε περίπου μέχρι το 1930. Τα γνωρίσματά του δεν  διαφέρουν από του ευρωπαϊκού συμβολισμού:      Η διακριτική και υποβλητική έκφραση      των συναισθημάτων        Ο ποιητικός ρεμβασμός        Οι θολές και ακαθόριστες εικόνες      Το κλίμα μελαγχολίας        Η μουσικότητα του στίχου  
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